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יר1 שִׁ֗
Nyanyian

עֲל֥וֹת מַּ֫ הַֽ
ziarah

בְּשׁ֣וּב
Ketika–mengembalikan
H7725

יְה֭וָה
TUHAN
H3068

אֶת־
–
H0853

שִׁיבַת֣
tawanan
H7870

צִיּ֑וֹן
Sion
H6726

ינוּ יִ֗ הָ֝
kami–menjadi
H1961

ים׃ כְּחֹלְמִֽ
seperti–orang-orang–bermimpi

Nyanyian ziarah. Ketika TUHAN memulihkan keadaan Sion, keadaan kita seperti orang-orang yang bermimpi.

אָ֤ז2
Pada–waktu–itu

יִמָּלֵא֪
dipenuhi
H4390

שְׂח֡וֹק
tawa
H7814

֮ פִּינוּ
mulut–kami
H6310

וּלְשׁוֹנֵנ֪וּ
dan–lidah–kami
H3956

נָּ֥ה רִ֫
sorak-sorai
H7440

אָז֭
pada–waktu–itu

יאֹמְר֣וּ
mereka–berkata
H0559

בַגּוֹיִם֑
di–antara–bangsa-bangsa

יל הִגְדִּ֥
melakukan–hal-hal–besar
H1431

יְה֝וָ֗ה
TUHAN
H3068

לַעֲשׂ֥וֹת
untuk–melakukan

עִם־
dengan–

לֶּה׃ אֵֽ
mereka–ini
H0428

Pada waktu itu mulut kita penuh dengan tertawa, dan lidah kita dengan sorak-sorai. Pada waktu itu berkatalah 
orang di antara bangsa-bangsa: "TUHAN telah melakukan perkara besar kepada orang-orang ini!"

יל3 הִגְדִּ֣
Melakukan–hal-hal–besar
H1431

יְה֭וָה
TUHAN
H3068

לַעֲשׂ֥וֹת
untuk–melakukan

נוּ עִמָּ֗
dengan–kami

ינוּ הָיִ֥
kami–menjadi
H1961

ים׃ שְׂמֵחִֽ
bersukacita
H8056

TUHAN telah melakukan perkara besar kepada kita, maka kita bersukacita.

שׁוּבָה4֣
Kembalikanlah
H7725

יְה֭וָה
TUHAN
H3068

אֶת־
–
H0853

]שבותנו[
[tawanan–kami]
H7622

)שְׁבִיתֵ֑נוּ(
(keberuntungan–kami)
H7622

ים כַּאֲפִיקִ֥
seperti–sungai-sungai
H0650

גֶב׃ בַּנֶּֽ
di–Negeb
H5045

Pulihkanlah keadaan kami, ya TUHAN, seperti memulihkan batang air kering di Tanah Negeb!

ים5 הַזֹּרְעִ֥
Orang-orang–yang–menabur
H2232

ה בְּדִמְעָ֗
dengan–air–mata
H1832

בְּרִנָּ֥ה
dengan–sorak-sorai
H7440

רוּ׃ יִקְצֹֽ
akan–menuai

Orang-orang yang menabur dengan mencucurkan air mata, akan menuai dengan bersorak-sorai.

ל֤וֹך6ְ הָ֘
Berjalan
H1980

ךְ  ׀יֵלֵ֨
ia–pergi
H3212

֮ וּבָכֹה
sambil–menangis
H1058

א נֹשֵׂ֪
membawa
H5375

שֶׁךְ־ מֶֽ
kantong–
H4901

זָּ֥רַע הַ֫
benih
H2233

א־ ֬ בֹּֽ
datang–
H0935

יָב֥וֹא
ia–datang
H0935

בְרִנָּ֑ה
dengan–sorak-sorai
H7440

א נֹשֵׂ֝֗
membawa
H5375

יו׃ אֲלֻמֹּתָֽ
berkas-berkasnya
H0485
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Orang yang berjalan maju dengan menangis sambil menabur benih, pasti pulang dengan sorak-sorai sambil 
membawa berkas-berkasnya.


